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Bücherschau (arabische Judaika)

zusammengestellt von Friedhelm Hoffmann*

1. Geschichte / Kulturgeschichte
Abu HÄKIMA, HiSÄM Muhammad: Masgid Däwüd... wa-laisa haikal Sulaimän [Da¬

vids Moschee... und nicht Salomons Tempel}, 'Amman [Amman]: Dar al-Galll li-n-
Nasr wa'd-Diräsät wa'l-Abhät al-Filastlnïya [Dar el-Jaleel for Publishing &
Palestinian Research & Studies] 2008, 239 S.

Al-'AitAwl, WiSÄM HUSAIN 'Al!: Al-Ahpäb al-isrä'tliya wa-Pmalïyat at-tansia al-

igtimä'iya, as-siyäsiya [Die israelischen Karteien und die gesellschaftspolitische Erziehung},

al-Quds [Jerusalem]: Dâr al-Gundï li-n-Nasr wa't-Tauzï' 2016, 220 S.,

ISBN 978-99503839868.

'Ali, Fu'äd Hasanain [Ali, Fuad Hasanein / Ali, Fouad Hasanein]: Israïl
'ahra 't-tärih: al-guft al-amval: \ff 7-bad ] [Israel im Verlauf der Geschichte. Feil I:
[Über den Anfang}}, [Kairo]: Dar an-Nahda al-'Arablya 1965/66, 254 S. al~

Qähira [Kairo]: Dar al-'Älam al-'Arabl li-n-Nasr wa't-TauzI' 2015/16, 228 S.,

ISBN 978-977-495-222-7.

AL-'AmirI, 'IsäM FÄHIM GawäD: Hasais tarsänat Isrä'il an-nawatviya wa-bina as-

sarq al-ausat al-gadid: diräsa fi 'l-wazifa al-iqlimiya n>a'd-duwaliya li-Israïl hiläla 'l-

a iväm al-qädima [Die Speftfika des israelischen Nukleararsenals und die Konstruktion

des neuen Mittleren Ostens: Studie squr regionalen und internationalen Funktion Israels

in den kommenden fahren] (Diräsät istrâtlgïya [Strategische Studien], Bd. 34),
Abü Zaby [Abu Dhabi]: Markaz al-Imärät li-d-Diräsät wa'l-Abhät al-Istrâtîgïya
[Emirates Center for Strategie Studies and Research (ECSSR)] '1999, 2000,144 S.

* Fortsetzung der mit Judaica 68 (2012) 3 begonnenen Dokumentation der seit 1990 in
der arabischen Welt und ihrer Diaspora erschienenen Judaika, insbesondere in Ergänzung

ZU der von MARIA Angeles Gallego, Heather BLEANEY UND PABLO GARCIA
SuÄREZ herausgegebenen Bibliography ofJem in the Islamic world (Supplements to the
Index Islamicus, Bd. 1), Leiden 2009. Zusätzlich zu den bisherigen bibliographischen
Hilfsmitteln wurden ausgewertet: - 1.) die von WOLFGANG ULE [FÜLFGÄnG ÜLAH]

herausgegebene Fachbibliographie Deutsche Autoren in arabischer Sprache Mu 'allifün al-

män bi-l-luga al-'arabiya, Amman: Goethe-Institut Amman Ma'had Gütah - 'Amman
1998, - 2.) der Anmerkungsapparat ("Notes") zu Mark R. Cohens Aufsatz Jewish and
Islamic life in the Middle Ages: through the window of the Geiro [sic!] Genfta, in: Joseph V.
MONTVILLE (ed.), History as prelude. Muslims and Jews in the medieval Mediterranean

(Comparative religion: medieval studies), Lanham / Boulder / New York / Toronto /
Plymouth 2011, S. 1-26, hier S. 20-26, — 3.) der Online-Metakatalog OCLC WorldCat

(http://www.worldcat.org), mittels dessen sich gezielt nach arabischsprachigen
Publikationen suchen lässt. Die Liste jüdischer Autoren, deren Œuvre in arabischer

Übersetzung recherchiert wurde, lieferte u. a. IRA BRUCE NADF.Ls Fachbibliographie Jewish

writers ofNorth America: a guide to information sources (American studies information guide
series, Bd. 8: Gale information guide library), Detroit, Ml 1981.
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ANHAYILA, LAILÄ: Yahüd Asfi hilala 'l-qam 16 m [Die Juden von Saß während des 16.

Jahrhunderts ». Chr. G.], ar-Ribät [Rabat]: Matäbi' ar-Ribät Nit 2015, 128 S.,

ISBN 9789954341438, 9954341439.

AL-'AZAB, HibA GAMALADDÏN MUHAMMAD: Daur maräkfial-fikrfisun' as-siyäsa

al- 'ämma: diräsat hälat Isrä'tl [Die Rolle der Think Tanks bei der Gestaltung der öffentlichen

Politik: Tallstudie Israel, engl. Nebentitel: Role of think tanks in public policy

making^ (Silsilat utrühät ad-duktüräh [Dissertationenreihe], Bd. 117), Bairüt
[Beirut]: Markaz Diräsät al-Wahda al-'Arabïya [Centre for Arab Unity Studies

(CAUS)] 2015, 285 S, ISBN 9789953827155, 995382715X.

BARLÎN, IZÄYÄ [BERLIN, Isaiah]: Gudür ar-rümäntikiya [Die Wurzeln der Romantik],
ins Arabische übers, von Su'TJD AS-SUWAIDÄ, Bairüt [Beirut]: Gadäwil li-n-
Nasr wa't-TauzI' 2013 1433 AH, 267 S, ISBN 9786144181249. - engl.
Original: The roots of romanticism: the A. W. Mellon lectures in the fine arts, 1965, the

National Gallery ofArt, Washington, DC, London 1999 [u. ö.]. - dt. Übersetzung:
Die Wurzeln der Romantik, Berlin 2004.

BENSOUSSAN, GEORGES: Juifs en pays arabes: le grand déracinement 1850— 1975, Paris:

Tallandier 2012 [recte: 2014], 966 S, ISBN 978-2-84734-887-3, 2-84734-887-5.

BRÏNIR, LÏNÎ [BRENNER, Lenni]: Harakat at-tashit) as-sihyïtnïya: min 'ahd Gäbütinski
ilä 'ahd Sämtr [Die Bewegung des fwnistischen Revisionismus: von derAra Jabotinsky bis

gurAra Shamit\ (Sahsïyât sihyûnïya [Zionistische Persönlichkeiten], Bd. 10), ins
Arabische übers, von DÄR AL-GALÏL LI-N-NASR WA'D-DiräSÄT WA'L-AbhäT
al-Filastïnïya [Dar el-Jaleel for Publishing & Palestinian
Research & STUDIES], 'Amman [Amman]: Dar al-Galll li-n-Nasr wa'd-Diräsät
wa'l-Abhät al-Filastïnïya [Dar el-Jaleel for Publishing & Palestinian Research &
Studies] 1990, 32015, 229 S., ISBN 978-9957-415-12-9; 'Amman [Amman]:
Dar al-Yäzüri al-'Ilmïya li-n-Nasr wa't-Tauzï' [AI Yazori Publishing House] /
Durüb an-Nasr wa't-Tauzï' 2014 (Sahsïyât sihyûnïya [Zionistische Persönlichkeiten],

Bd. 9), 229 S., ISBN 978-9957-790-66-0. — engl. Original: The iron wall,

Zionist revisionismfrom Jabotinsky to Shamir, London 1984.

[ELAZAR, DAVID / m ,"ITï75x]: Al-'Umq al-istrâtigïfi 'l-hurüb al-hadita [engl. Nebenti¬
tel: Strategic depth in modern war] (Al-Mu'assasa al-'askarïya al-isrâ'ïlïya fï dä'irat
ad-dau' [Das israelische Militärwesen im Rampenlicht], Bd. 3), aus dem
Hebräischen ins Arabische übers, von BADR 'AqÏLÏ [BADER Aqili], 'Amman
[Amman]: Där al-Galïl li-n-Nasr wa'd-Diräsät wa'l-Abhät al-Filastïnïya [Dar
el-Jaleel for Publishing & Palestinian Research & Studies] 1987, 2010, 154 S.,

Tab.; 'Ammän [Amman]: Där al-Yäzüri al-'Ilmïya li-n-Nasr wa't-Tauzï' [AI
Yazori Publishing House] 2014/15, 154 S., ISBN 978-9957126926. — hebr.

Original: An nt^o-iTrua mmw yps a^vn mxmn ^ttib nan5an ntnooR paw

'an T2K, Tel Aviv: 'Amiqam: Universität Tel-Aviv 1981.

GOLDENBERG, André: Bestiaire de la culture populaire musulmane et juive an Maroc,
Aix-en-Provence: Edisud 2000,142 S., ISBN 978-2-7449-0193-5, 2-7449-0193-8.

GUNDÏ, KARIM [EL-Gendy, KARIM]: Sind'at al-qarär al-isrä'ïlï: al-äliyät wa'l-'anäsir
ahmu attira [engl. Nebentitel: Process ofIsraeli decision making: mechanisms, forces and

influences], ins Arabische übers, von AMAL MAHMUD TTANÏ, durchgesehen von
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Muhsin Muhammad Sälih [Mohsen Mohammed Saleh], Bairüt [Beirut]:
Markaz az-Zaitüna li-d-Diräsät wa'1-Istisärät [Al-Zaytouna Centre for Studies

& Consultations] 2011 1432 AH, 271 S, ISBN 978-9953500867,
995350086X. — engl. Original: Process of Israeli decision making: mechanisms, forces
and influences, Beirut: Markaz az-Zaitüna li-d-Diräsät wa'l-Istisärät [Al-Zaytou-
na Centre for Studies & Consultations] 2011.

HABÏB, KÄZIM: Yahûd al- 'Iraq wa
' l-muwätana al-muntaga 'a [Die Juden Iraks und die

ent-qogene Staatsbürgerschaft], Mllänü [Mailand]: al-Mutawassit 2015, 800 S., ISBN
978-91-87373-87-9.

HELLER-GOLDENBERG, LuCETTE: D'oiseau fabuleux de ma mémoire juive marocaine

[dt. Nebentitel: Der märchenhafte Vogel meinerjüdisch-marokkanischen Erinnerungen],
Nice [Nizza]: Cahier d'études maghrébines 2008, 166 S., ISBN 978-3-929076-
47-9, 3-929076-47-0 Cahier d'études maghrébins: nouvelle série 1 [Nizza] 2008).

HUSÂMADDÏN, Muhammad: Al-Müsäd al-isrà'ilï qatala Daiyänä wa-sa'b al-Gaga'ir
wa-Kinïdt: kitäb 1 [Der israelische Mossad hat Diana, das algerische Volk und Kennedy

umgebracht. Bd. /], al-Qähira [Kairo]: Selbstverlag 1998 1418 AH, 216 S.,

ISBN 978-977-506-637-4, 977-506-637-9.

IBRÄHIM, 'AU: Wa-ahtran nagru' 'alä 'l-kaläm: al-isträtigfya [...] wa l-asätir as-sihyüniya

[Endlich trauen wir uns gu reden: die zionistische Strategie [...] und ihre Mythen], Madl-
nat Nasr, al-Qähira [Nasr City, Kairo]: Mu'assasat al-MasIra al-'Arabïya li-t-
Taqäfa wa'n-Nasr wa'l-Tläm 1998, 506 S., ISBN 978-977-5547-24-8, 977-
5547-24-5.

KARBIt, MUHAMMAD Armin: Daur al-muassasa al-'askariya fi 'n-nizäm as-siyäsi al-

israili ba'da 'äm 2006 [Die Rolle der militärischen Institution im politischen System

Israels nach dem Jahr 2006], al-Quds [Jerusalem]: Där al-Gundl li-n-Nasr wa't-
Tauzf 2016, 292 S., ISBN 978-99503840017.

Kläyn, Zi'If [Klein, Zeev / int ,r3p] & Yahüdä Sie [Yehudah Shie / min1

T'C] (eds.): Siyäsat Isrä'il al-amniya [Israels Sicherheitspolitik\, aus dem Hebräischen

ins Arabische übers, von BADR 'AqÏLÏ [BADER Aqili], 'Ammän
[Amman]: Där al-Galll li-n-Nasr wa'd-Diräsät wa'l-Abhät al-Filastïnlya [Dar el-

Jaleel for Publishing & Palestinian Research & Studies] 1990, 407 S.; 'Amman
[Amman]: Där al-Yäzürl al-'Ilmlya li-n-Nasr wa't-Tauzï' [AI Yazori Publishing
House] 2014, 407 S, ISBN 978-995-7127-04-6. - hebr. Original: :HT03
1988"1979 EPJBa rwiBi, Tel Aviv: Revivim [1988?].

LanÏR, Tsf! [LANIR, Zvi / 'as ,-nV]: Agmat al-istihbärät al-israiliya [Die Krise der

israelischen Geheimdienste] (Al-Mu'assasa al-'askarlya as-sihyüniya ß dä'irat ad-

dau' [Die zionistische militärische Institution im Rampenlicht], Bd. 2), hg. vom
QlSM AD-DlRÄSÄT, ins Arabische übers, von BASÏR AL-BARGOiI, 'Ammän
[Amman]: Där al-Galll li-n-Nasr wa'd-Diräsät wa'l-Abhät al-Filastlnîya [Dar el-

Jaleel for Publishing & Palestinian Research & Studies] 1986, 144 S.; 'Ammän
[Amman]: Där al-Yäzüri al-'Ilmïya li-n-Nasr wa't-TauzI' [AI Yazori Publishing
House] 2015, 142 S., ISBN 978-9957126940, 9957126946. - hebr. Original:
"Dtran PJPTI» nyrisnn, [Tel-Aviv]: ha-Qibus ha-Me'uhad: ha-Merkaz le-

Mehqarim Estrategiyim, Universität Tel-Aviv [1983].
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Al-LAQQÏS, BlLÄL: Al-Amn al-qaumîal-israiliba'da 'l-'äm 2006 [Die nationale Sicher¬

heit Israels nach dem Jahr 2006] (Silsilat adabïyât an-nuhüd [Reihe 'Fachliteraturen

des Aufschwungs']), [Beirut]: Dar al-Ma'ärif al-Hikmïya 2015, 298 S.,

ISBN 978-614-440-052-4, 614-440-052-4.

Mändil, Arnist [Mandel, Ernest Ezra], LifiyüMäytän [Livio Maitan] &
GÎRÎ FOläY [GERRY Foley]: Al-Biristrüykä: ru'ya naqdïya [Die Perestroika: eine

kritische Sicht], ins Arabische übers, von BASÏR AS-SlBÄ'!, al-Qähira [Kairo]:
Slnä li-n-Nasr 1989, 1990, 96 S.

Mansur, Gün! [MansourJohnny / t'i .-nwa] & Fädi Nahhäs [oxm hsd]: AI-
Mu'assasa al-'askariya fi Israil: tärih, wäqi', istirätiglyät wa-tahauwulät [Das
Militärwesen in Israel: Geschichte, aktuelle Situation, Strategien und Veränderungen; engl.
Nebentitel: Military organisation in Israel], Räm Alläh [Ramallah]: Madär, al-

Markaz al-Filastïnï li-d-Diräsät al-Isrä'illya [The Palestinian Forum for Israeli
Studies (MADAR)] 2009, 510 S., ISBN 978-9950330511, 9950330513.

MIlmän, Yusî [Mej.man, Yossi / -ot ,ia5a] &Dän Räfif [RAVIV,DAN]: Gaiväsis

al-muhäharät al-israiliya: tärih wa-gugräfiyä [Die Spione der israelischen Geheimdienste:

Geschichte und Geographie], aus dem Englischen ins Arabische übers, von HÄLID
ABÜ SlTTA AL-'AyäSIRA, 'Amman [Amman]: Dar al-Galïl li-n-Nasr wa'd-
Diräsät wa'l-Abhät al-Filastïnïya [Dar el-Jaleel for Publishing & Palestinian
Research & Studies] 1990, 1991, 434 S.; "Amman [Amman]: Dar al-Yäzürl al-

'Ilmlya li-n-Nasr wa't-Tauzï' [AI Yazori Publishing House] 2014, 432 S.,

ISBN 978-9957790776. - engl. Original: Every spy a prince: the complete history of
Israel's intelligence community, Boston, MA 1990. - dt. Übersetzung: Die Geschichte

des Mossad. Aufstieg und Fa/I des israelischen Geheimdienstes, München 1992.

Milmän, Yüsi [Melman, Yossi / •»ov ,p3a] & GItän Habir [Eitan Haber /
QH IJTR]: Al-Gawäsis: 'isrün qadiyat tagassus 'alä Israil [Spione: 20 Spionagefälle

gegen Israel], ins Arabische übers, von HÄLID AbÜ SlTTA AL-'AyäSIRA, 'Amman
[Amman]: Dar al-Galïl li-n-Nasr wa'd-Diräsät wa'l-Abhät al-Filastïnïya [Dar
el-Jaleel for Publishing & Palestinian Research & Studies] '2003; 'Amman
[Amman]: [s.n.] 2008, 531 S. - hebr. Original: fto®1 nnaa niBHS ^nan,
Tel Aviv: Miskal 1999.

MUSTAFÄ, NOrALHUDÄ MUHAMMAD: Turkiyä, wa-Isrä'il: Turkiyä, murähanät al-

wäqi' wa-tatallu'ät ad-daur ad-dau/i [Die Türkei und Israel: die Türkei — die Risiken
der aktuellen Tage und die Ambitionen der internationalen Rolle], [Khartoum]: Selbstverlag

(Sarikat Matäbi' as-Südän li-l-'Umla al-Mahdüda) 2011, 135 S., ISBN
978-9994251759, 9994251759.

QäSIM, QÄSIM 'AbduH: Al-Yahüd ßMisr min al-fath al-islämihattä al-gagw al-'utmäni:

qirä'a ßtärih Misr al-igtimai [Die Juden in Ägypten von der islamischen 'Öffnung' bis gum
osmanischen Einfall: Deutungsversuch der Sogialgeschichte Ägyptens], al-Haram [al-

Haram, Giseh]: 'Ain li-d-Diräsät wa'l-Buhüt al-Insânïya wa'1-Igtimâ'ïya [Ein for
Human and Social Studies] 2015, 176 S, ISBN 978-9773223489, 9773223485.

AR-RABÏ'Ï, NABÏL 'AbdAL'AMÎR: Al-Yahüdfi 'l-'Iräq: mundu as-saby al-äsüri wa'l-
bäbili ilä tahgîrihim al-qasriff muntasafal-qarn al- 'isrin [Die Juden im Irak: vom assyrischen

und babylonischen Exil bis gu ihrem Zwangstransfer in der Mitte des 20. Jahrhun-
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derts\, durchgesehen von SÂMÏ MÜRlH, Bairüt [Beirut]: Dar ar-Räfidain li-t-
Tibä'a wa'n-Nasr wa't-Tauzf 2013, 336 S.

As-SaihlI, SABÄH NÀGÏ (ed. & transi): Nazra 'ämma 'anyahüd Kurdistan, al-'lräq,
Turkiyä wa-lrän: magmü'at abhät tatanäwal yahüd Kurdistan, manätiq 'aisihim,
ahwälahum al-igtimä'iya, 'ädätahum, taqälidahum, makänatahum wa-umür uhrä

[Allgemeine Betrachtung der Juden Kurdistans, des Irak, der Türkei und Irans: eine Sammlung

von Untersuchungen, die die Juden Kurdistans, ihre Wohngebiete, sozialen Verhältnisse,

Gewohnheiten, Traditionen, Stellung und Sonstiges behandeln], 'Amman [Amman]:
Dar Amgad li-n-Nasr wa't-Tauzf 2015, 124 S, ISBN 978-9957990848,
9957990845.

Sälih, Muhsin Muhammad [Saleh, Mohsen Mohammed]: Al-Masru as-sihyüni

wa'l-kiyän al-isrä'ili [Das zionistische Projekt und die israelische Entitäi] (Silsilat dirä-
sät manhagïya fï 'l-qadlya al-filastïnïya [Reihe 'Methodische Studien zur
palästinensischen Frage'], Bd. 2), Kuwälälumbür [Kuala Lumpur]: Fajar Ulung
2002,153 S., ISBN 978-9839470482, 9839470485.

SarIf, HUSAIN: Al-Mafhüm as-siyäsiwa'1-igtimaïli-l-yahüd äbra 't-tärih min al-'ahdal-
qadim ilä mufäwadät as-saläm as-sarq ausatiya, 1900 q.w — 1995 m. \Das politische und

soziale Konzept der Juden im Verlauf der Geschichte: vom Alten Testament bis ZP den

mitte/östlichen Friedensverhandlungen, 1900 v. Chr. Geb.—1995, 4 Bde., al-Qähira
[Kairo]: al-Hai'a al-Misnya al-'Ämma li-l-Kitäb [General Egyptian Book Organisation

(GEBO)] 1995/96, 731 + 608 + 539 + 872 S. 2750 S, ISBN 977-235-417-
9 (Bd. 1), 977-01-4570-X (Bd. 2), 977-01-455-7 (Bd. 3), 977-01-4744-3 (Bd. 4).

SARIF, SäRA: lsrail tahtariq: agamät al-mugtama ' al-isrä'ili min ad-dähil [Israel brennt: die

Krisen der israelischen Gesellschaft von innen], al-Muhandisïn, al-GIza [Mohandes-
een, Giseh]: Halä li-n-Nasr wa't-TauzI' 2015, 365 S., ISBN 978-9773564964,
9773564967.

AS-SlBÄ'I, AHMAD: Ulimbiyäd al-yahüd: as-sihyüniya- wa'r-riyäda [Die Olympiade der

Juden: Zionismus... und Sport], [Giseh]: Dar al-Yäsamln li-n-Nasr wa't-Tauzf
2015,182 S., ISBN 978-9948227618, 9948227611.

TsOmSKÏ, NÄ'Om [CHOMSKY, Noam]: An-Nizäm al-'älami al-qadim wa'l-gadid [Die
alte und die neue WeltordniingJ, ins Arabische übers, von 'ÄTIF Mu'TAMID 'AbD-
ALHAMÏD, betreut von DÄLIYÄ MUHAMMAD IbräHIM; al-Qähira [Kairo]:
Nahdat Misr li-t-Tibä'a wa'n-Nasr wa't-Tauzf [Nahdet Misr Publishing
House] 2007 1427 AH, 22009, 451 S., ISBN 9771438697; al-Qähira [Kairo]:
al-Hai'a al-Misrlya al-'Amma li-l-Kitäb [General Egyptian Book Organization
(GEBO)] & Nahdat Misr li-t-Tibä'a wa'n-Nasr wa't-Tauzf [Nahdet Misr
Publishing House] 2010 Maktabat al-usra [Familienbibliothek]), 451 S., ISBN
9789774214944. — engl. Original: World orders, old and new, London 1994 (u.ö.).
— dt. Ubersetzung: Neue Weltordnungen: vom Kolonialismus gum Big Mac, Hamburg
/ Leipzig / Wien 2004.

2. Religion / (Religions-)Philosophie / Theologie
ÄDLIR, ALFRÏD [ADLER, Alfred] : 'Ilm an-nafs al-fardi [.Individualpsychologie] (Mahr-

agän al-qirä'a li-l-gamf, Maktabat al-usra, Turät al-insänlya [Festival 'Lesen für
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jedermann', Familienbibliothek, Erbe der Menschheit]), hrsg. und ins Arabische
übers, von AHMAD FÄ'IQ, al-Qähira [Kairo]: al-Hai'a al-Misrîya al-'Ämma li-1-

Kitäb [General Egyptian Book Organization (GEBO)] 1994, 48 S., ISBN
9770139157.

ÄDLIR, AlfrId [ADLER, Alfred]: Ma'näal-hayät [DerSinn des 'Lebens] (Al-Masrü' al-

qauml li-t-targama [Das nationale Übersetzungsprojekt], Bd. 709), Übersetzung
ins Arabische und Vorwort von 'AdilNAGÏB BisrI, al-Qähira [Kairo]: al-Magüs
al-A'lä li-t-Taqäfa [Supreme Council of Culture] '2005 H425 AH, 22009, 351

S., ISBN 9789774793975. - dt. Original: Der Sinn des Lebens, Wien 1933 [u. ö.].

ÄDLIR, ALFRID [ADLER, Alfred]: Ma'nä al-hayät: diräsafi 'Ilm an-nafs al-fardi [Der
Sinn des Lebens: eine Studie zur Individualpsychologie], ins Arabische übers, von
MAHMUD HAsim AL-WARDANÎ, Bairüt [Beirut]: Mu'assasat Dar al-Kitäb al-

Hadit 1984, 240 S. - dt. Original: Der Sinn des Lebens, Wien 1933 [u. ö.].

Adlir, ALFRID [ADLER, Alfred]: Saikülügjyatukafi 'l-hayät wa-kaifa tahyähä [Deine

Psychologie im Leben und wie Du sie lebst, ins Arabische übers, von 'AbdAL'ALÏ
AL-GuSMÂNÏ, Bairüt [Beirut]: ad-Där al-'Arablya li-l-'Ulüm Näsirün [Arab
Scientific Publishers, Inc.] & al-Mu'assasa al-'Arablya li-d-Diräsät wa'n-Nasr
[Arab Institute for Research and Publishing (AIRP)] / 'Amman [Amman]:
Dar al-Färis li-n-Nasr wa't-Tauzî 1996/97, 171 S., ISBN 96113005028. — dt.

Original: Der Sinn des Lebens, Wien 1933 [u. ö.].
ÄDLIR, AlfrId [ADLER, Alfred]: At-Tabiä al-basariya [Die menschliche Natur] (Al-
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[Die zionistische Erziehung: vom Rassismus der Tora ytr Blutriinstigkeit der Okkupation],

Bairüt [Beirut] / Dimasq [Damaskus]: Dar Qutaiba li-t-Tibä'a wa'n-Nasr
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Verständnis von Träumen, Märchen und Mythen, Konstanz / Stuttgart 1957 (mit
abweichendem Untertitel: Stuttgart 1980; Zürich 1980; Gütersloh 1980
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[Die Entgegnung auf den, der sich gum I 'orrang der Kinder Israel den Arabern gegenüber

bekannt hat].

Al-HAKÏMÏ, AhlAM: Al-Yahüd wa'd-dam wa-tafäsil uhrä [Die Juden, das Blut und
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Dar al-Kitäb al-Gadlda al-Muttahida 2006, 328 S, ISBN 978-9959-29-
299-5, 9959-29-299-1.

IBRÂHÏM, YOnus MUHAMMAD: Ad-Dawäfi' al- 'udwäniyafi 'n-nafsiya as-sihyüniya [Die
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Maktaba al-hïgillya [Die Hegel'sche Bibliothek], Bd. 11), ins Arabische übers,
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Külüniyä [Köln]: Mansürät al-Gamal [Al-Kamel Verlag] 2003, 157 S. - engl.
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the archives of the Orgone Institute, New York 1948 [u. ö.]. — dt. Ausgabe: Rede an
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des hebräischen Materials ins Arabische von HÄLID 'ÄYID, Bairüt Beirut:

Mu'assasat ad-Diräsät al-Filastïnïya Institute for Palestine Studies [Institut

des études palestiniennes] 1996, XXXVI, 353 S.

TAUFÏQ, MUHAMMAD TAUFÏQ: At-Ta'addudiya ad-dïniya wal-itnïyafiMisr: diräsa fi
tabfat al- 'aläqät wa 't-tafa ulät [Religiöser und ethnischer Pluralismus in Ägypten: Studie

yttr Natur der Beziehungen und der Interaktionen] (Diräsät al-ihtiläf wa'l-hiwär wa't-
ta'äyus [Studien zu Differenz, Dialog und Convivencia], Bd. 3), Bairüt [Beirut]:
Markaz Namä' li-l-Buhüt wa'd-Diräsät [Namaa Center for Research and
Studies] 2014, 317 S., ISBN 9786144318607, 6144318607.TIMRÄZ, Sa'ÏD (Tamil
[TimrAZ, SAEED JAMEEL]: Tard al-filastïnîyin fi T-fikr wa'l-mumärasa as-sihyûnîya,
1882—1949 m [Die Vertreibung der Palästinenser in zionistischem Denken und Praxis,
1882—1949 n. Chr. G.], 'Amman [Amman]: Dumb li-n-Nasr wa't-Tauzf 2016,
640 S., ISBN 9789957791018.

Al-'Ubaidî, Ni'ma 'Abdalhäliq GÄSIM Muhammad: Al-Aqalliyät ad-dïnïyafi i-
Träq fi T-'ahd al-'utmâni al-ahir 1831-1914 [Die religiösen Minderheiten im Irak in
der letfien osmanischen Epoche, 1831-1914], 'Amman [Amman]: Dar al-Hämid li-
n-Nasr wa't-Tauzf 2015, 353 S., ISBN 978-9957-32-891-7, 9957-32-891-3.
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ÜrIn, Mïsîl [sic!] B. [Oren, Michael Bornstein / Vxrra .pis]: Hagirän 1967 m
wa-sinaat sarq ausat gadïd [DerJuni 1967 n. Chr. G. und die Fabrikation eines neuen

Mittleren Ostens-, Nebentitel: Sittat aiyäm min al-harb: hagträn 1967 m wa-sinaat

sarq ausat gadïd [Sechs Tage Krieg: Juni 1967 n. Chr. G. und die Fabrikation eines neuen

Mittleren Ostens]], ins Arabische übertragen von IBRÄHIM Yahyä AS-SihäbI,
ar-Riyäd [Riad] Maktabat al-'Ubaikän [Obekan Publishers & Booksellers] 2005,
676 S., ISBN 9960408132. — engl. Original: Six days of war: June 1967 and the

making of the modem Middle East, Oxford 2002; New York 2003. — hebr.

Übersetzung: yDTin rnran uq rix nruw ro-wan :nan5a era1 nan», Or Yehuda:
Devir 2004.

'USFÜR, HASAN: Idärat al-mufäwadät al-filastïnïya—al-israilïya hiläla 'l-marhala al-intiqä-
lïya [Das Management derpalästinensisch-israelischen Verhandlungen während der

Ubergangsphase} (Al-Mügazät [Kurzversionen], Bd. 15), Näbulus [Nablus]: Markaz
al-Buhüt wa'd-Diräsät al-Filastïnïya 1995, 27 S.

Al-Wahda al- ärabiya wa 's-sirä' al- 'arabi as-sihyüni: nadwa [Die arabische Einheit und der

arabisch-gionistische Konflikt: eine Tagung], Bairüt [Beirut]: Multaqä al-Hiwär al-
'Arabl at-Taurl ad-Dimüqräti 1993, 420 S.

ZANÄTl, ANWAR Mahmud [ZanATY, Anwar] : Tärih Filastïn wa-rihlat tamkin al-

guraba: diräsa akädimiya tunäqis al-masrü' as-sihyüni wa-istilä'uhü al-mumanhag 'alä

'l-arädi al-filastimya wa-tafnidfiryat bai '
al-filastïnïyin li-arädihim [Die Geschichte Palästinas

und die Reise gur Ermächtigung der Fremden: eine akademische Studie, die das gion-
istische Projekt und seine gum System erhobene beschlagnahme palästinensischer Grundstücke

diskutiert und wie die Verleumdung gu widerlegen sei, die Palästinenser hätten ihre

Gmndstücke entäussert], al-Quds [Jerusalem]: Dar al-Gundl li-n-Nasr wa't-Tauzf
2016, 321 S.

Az-ZA'TARÎ, Sa'D IBN PATH! IBN SA'lD: Haqiqat al-gihädß Filastïn wa-mauqif ah
muslim minhu [Die Wirklichkeit des Dschihads in Palästina und die Haltung des Muslims

hierg/t], al-Qähira [Kairo]: Dâr Sabïl al-Mu'minln li-n-Nasr wa't-Tauzf
2015, 208 S., ISBN 978-9777590723, 9777590725.5. Halacha / Recht

'AbdARRAHMÄN, FATHÏ: Nizäm al-irt baina 'l-yahüdiya wa 'l-isläm [Die Erbordnung in

Judentum und Islam im Vergleich], Tünis [Tunis]: Mansürät Magma' al-Atras li-1-

Kitäb al-Muhtass 2014, 215 S., ISBN 978-9938-858-74-7, 9938-858-74-0.

AKRAM, SUSAN M. & Terry RempeL: Temporary protection for Palestinian refugees: a

proposal (Working paper, Bd. 5), Bethlehem: Badil Resource Center for Palestinian

Residency and Refugee Rights Dezember 2004, 42 S., ISSN 1728-1660.
— auch elektron. Ausgabe (PDF) herunterladbar, unter: http://www.badil.org
/phocadownloadpap/Badil_docs/Working_Papers/WP-E-05.pdf (abgerufen
am 17.10.2016).

AL-'AttäR, NÄDI FARAG DARWÏS: Sarh al-abikäm as-sar'ïyafi 't-taurät: sari'atMüsä:
an-nass wa't-tafsïr: muqärana baina 'l-ahkäm al-fiqhïya fi 't-taurät wa'l-qur'än wa's-

sunna [Kommentar gu den religionsrechtlichen bestimmungen in der Tora: das Gesetg Mose

— Text und Exegese: ein Vergleich gwischen den juristischen bestimmungen in der Tora,
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dem Koran und der Sünna), al-Qähira [Kairo]: Markaz Ibn al-'Attär li-t-Turät
2004, 579 S.

BlRKÜFITS, SAMUEL pKW ,rmp~l3]: Sirä' al-amäkin al-muqaddasa: sirä' as-siyäda 'alä

'l-Quds wa'l-amäkin al-muqaddasa fi 'l-fatra mä baina (1989 wa-hattä 1999) [Der
Konflikt um die heiligen Stätten: der Kampf um die Souveränität über Jerusalem und die

heiligen Stätten in der Zeitspanne von 1989 bis 1999] (Masrü' gämi'at al-Qähira li-t-
targama Cairo University's project for translation, Bd. 5), aus dem Hebräischen

ins Arabische übers, von AHMAD 'AbdäLMAQSÜD AL-Gund!, al-Qähira
[Kairo]: Gämi'at al-Qähira, Markaz al-Lugät al-Agnablya wa't-Targama [Cairo
University, Centre of Foreign Languages and Translation] 2012, 122 S. — hebr.

Original: ,rnirp fisrvm iwnpn maipam a^an-p hv pnxan iffsmpn maipan manVa

HTS7 5am yn»TO [Der Konflikt um die heiligen Stätten: der KampfumJerusalem und die heiligen

Stätten in Israel, der Westbank und dem Gagastreifen], Or Yehuda: Hed Arzi 2000.

Garimat tahgïr al-filastïnïyin: taqrir muqaddam ilä lagnat at-tahqîq ad-duwaliya al-

musakkala bi-mügib al-qarär as-sädir 'an maglis huqüq al-insän at-täbi' li-l-umam al-

muttahida, raqm DI 21 [Das Verbrechen des Transfers der Palästinenser: Bericht vorgelegt

der auf Grundlage der Resolution des UN-Menschenrechtsrates Nr. DI 21 gebildeten

internationalen Untersuchungskommisssion], Bait Lahm [Bedehem]: Badll, al-Markaz
al-Filastïnï li-Masädir Huqüq al-Muwätana [Badil Resource Center for Palestinian

Residency and Refugee Rights] 2015, 51 S, Kten, ISBN 9789950339408,
9950339405.

GÂZÏ, WÄTIQ: Garn im al-äqida ad-diniya fi 'l-isläm wa l-masihïya wa l-yahüdiya [Ver¬
brechen gegen die religiöse Doktrin in Islam, Christentum und Judentum], Bairüt [Beirut]:

Mu'assasat al-Intisär al-'Arabî [Arab Diffusion Company] 2015, 197 S.,

ISBN 978-614-404-736-1, 614-404-736-0.

FLALABI, USAMA: Israel's land laws as a legal-political tool: confiscating and appropriating
Palestinian Arab lands and creating physical and legal barriers in order to prevent future
property restitution (Working paper, Bd. 7), Bethlehem: Badil Resource Center
for Palestinian Residency and Refugee Rights Dezember 2004, 9 S., ISSN
1728-1660. — auch elektron. Ausgabe (PDF) herunterladbar, unter:
http://www.badil.org/phocadownloadpap/Badil_docs/Working_Papers/WP
-E-07.pdf (abgerufen am 17.10.2016).

Haul, 'AMR ZAKArIyä: AsyZawäg wa't-taläq fi Israil baina 's-sarï'a wal-madaniya
[Eheschliessung und -Scheidung in Israel: ywischen Scharia und Zivilehe\, ad-Daqahlïya
[Dakahlia]: al-Mu'assasa al-Misrlya li-t-Taswiq wa't-TauzF (Imdikü) 2016, 168

S., ISBN 9789775098481.

Ibhais, Hasan Pbhais, Hasan] & Hälid 'äyid [Khaled 'Ayed]; Muhsin
Muhgammad Sälih (Mohsen Mohammed Saleh] (ed.): Al-Gidäral-'äfil:fi
'd-dijfa al-garbiya [engl. Nebentitel: Separation wall in the West Bank] (A-wa-lastu
insänan? [Bin ich denn kein Mensch?], Bd. 8), Bairüt [Beirut]: Markaz az-
Zaitüna li-d-Diräsät wa'l-Istisärät [Al-Zaytouna Centre for Studies & Consultations]

2010,120 S, ISBN 978-9953-500-17-1, 9953-500-17-7.

Ibhais, Hasan Pbhais, Hasan] & Khaled 'Ayed [Hälid 'äyid]; Mohsen
Mohammed Saleh [Muhsin Muhgammad Sälih] & Rana Sa'adah (eds.):
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The separation wall in the West Hank (Am I not a human?, Bd. 8), English version
translated by BARAAH DARAZI, proofread by Tom CHARLES, Beirut: Al-
Zaytouna Centre for Studies & Consultations [u.a.] 2013, 118 S., ISBN 978-

9953-500-56-0, 9953-500-56-8. — arab. Original: Al-Gidär al-'äfil:fi 'd-dffa al-

garbiya, Beirut: Markaz az-Zaitüna li-d-Diräsät wa'l-Istisärät [Al-Zaytouna
Centre for Studies & Consultations] 2010.

MANSOR, Mustafa 'AbdALMA'BUD SAIYID: Al-Adab al-yahüdifi 'l-marhala at-

talmüdiya (al-guff al-auwal): Al-Misnä: tärihuhä wa-aqsämuhä wa-ahamm 'aqaiduhä
'd-diniya [Die jüdische Titeratur in der talmudischen Phase. Teil I: Die Mischna:

Geschichte, Bestandteile und wichtigste religiöse Tehren, al-Qähira [Kairo]: Rawäg li'l-
I'läm wa'n-Nasr 2005 1426 AH, 151 S. - auch elektron. Ausgabe (PDF-
Dokument), online herunterladbar unter: https://ia801508.us.archive.Org/2/it
ems/A02692/A02692.pdf (abgerufen am 21.12.2015).

NasràWÏ, 'AbdALKARÎM (transi): Al-Yahüd baina 's-saby wa't-talmüd: al-misnäh, al¬

masdar al-asäsi li-t-tasri' Inda 'l-yahüd: magmü'at alfiatäwä wa't-tasnät allati aqar-
rahä ahbär al-yahüdfi Filastin wa-Bäbil ma 'afihris ta 'ärifal-mustalahät al- 'ibrfya [Die
Juden ^wischen babylonischer Gefangenschaft und Talmud: Die Mischna, die Hauptquelle
der Gesetzgebung bei den Juden: die Sammlung von Responsa und Gesetzgebungen, die von

den Rabbinern der Juden in Palästina und Babylon gebilligt wurden; mit einem Index zg
den Begriffsbestimmungen der hebräischen Termini\, aus der Sammlung des Talmud
ins Arabische übers, von 'ABDALKARÎM NASRÀWÏ, Bairüt [Beirut]: ad-Där al-

'Arabïya H-l-Mauwsü at 2016, 739 S., ISBN 978-6144240977, 6144240977.

NASRAWÏ, 'ABDALKARÎM (transi): Al-Yahüd baina 's-saby wa't-talmüd: 'id alfish (al-

hamal), at-talmud al-bâbilt: bah tasri'ifisarä'it wa-mawäqit a'yäd alfish wa-taqdim al-

qurbän wa-tabaqat al-a 'mal al-masmûh bihä wa-hälät an-nagäsa allati tusib al-qurbän

[Die Juden zwischen babylonischer Gefangenschaft und Talmud: Passahfest (das Hamm),

Babylonischer Talmud: Studie zgr Gesetzgebung hinsichtlich der Bedingungen und Termine

des Passahfestes, der Darbringung des Opfers, der Kategorie der erlaubten Verrichtungen
und der Fälle der Verunreinigung die das Opfer betreffen können], aus der Sammlung
des Talmud ins Arabische übers, von 'ABDALKARÎM NAÇRÂWÏ, Bairüt [Beirut]:

ad-Där al-'Arabïya li-l-Mauwsu ät 2016, 679 S., ISBN 978-6144242377,
6144242376.

PARVATHANENI, HARISH: UNRWA's role in protecting Palestine refugees (Working
paper, Bd. 9), Bethlehem: Badil Resource Center for Palestinian Residency
and Refugee Rights Dezember 2004, 22 S., ISSN 1728-1660. - auch elektron.
Ausgabe (PDF) herunterladbar, unter: http://www.badil.org/phocadownload
pap/Badil_docs/Working_Papers/WP-E-09.pdf (abgerufen am 17.10.2016).

RAGOb, YA'QÜB 'AbdALÛALÏL Muhammad: Garimat bai' al-arädi li-l-'adüw fi 't-

tasri' al-gazqirias-särifiFilastin [Die Straftat des Grundstücksverkaufs an den Feind in
der in Palästina in Geltung befindlichen algerischen Gesetzgebung], al-Quds [Jerusalem]:
Dar al-Gundl li-n-Nasr wa't-Tauzï' 2016, 144 S, ISBN 97899503840024.

Sälih, Muhsin Muhammad [Saleh, Mohsen Mohammed] & Qism al-ArSïf
WA'L-MA'LÜMÄT: AhTanva al-mä'iyafi 'd-diffa al-garbiya wa-qita Gazpa baina 7-

häga al-filistiniya wa'I-intihäkät al-isra iliya [Der Wasservorrat in der Westbank und im
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Gagastreifen: girischen palästinensischem Bedarf und israelischen Rechtsverletzungen] (Sil-
silat taqrïr ma'lûmât [Reihe 'Informationsbericht'], Bd. 6), Bairüt [Beirut]:

Marka2 az-Zaitüna li-d-Diräsät wa'l-Istisärät [Al-Zaytouna Centre for
Studies & Consultations] 2008, 46 S., E-Book.

SÄUM, Amir (ed.): Mahkamat Sinä' ad-dauliya li-muhäkamat mugrimi al-harb al-

israiliyïn: lan nagßr- lan nansä [Das Internationale Sinai-Gericht pur Aburteilung der

israelischen Kriegsverbrecher: Wir werden nicht vergeben... wir werden nicht vergessen], al-

Qähira [Kairo]: Markaz ad-Diräsät wa'l-Ma'lümät al-Qänünlya li-Huqüq al-

Insän [Legal Research and Resource Center for Human Rights] 1995, [4]6,
177 S, ISBN 978-977-5421-05-0, 977-5421-05-5.

6. Sprache und Literatur / Theater / Medien

'AMR, ÏLÎ [AMIR, Eli / rix .t»»]: Yäsamin (Silsilat kitäb Ibn Luqmän [Buchreiche
Ibn Luqmän]), ins Arabische übers, von HUSAIN SlRÄG, al-Mansüra [Mansoura]:
Dar Luqmän li-n-Nasr wa't-Tauzï' 2007, 432 S. — hebr. Original: pao\ Tel-Aviv:
Hosa'at "Am 'Oved 2005. — dt. Übersetzung: Jasmin, München 2007, 2009.

BinyämJn, FÄLTIR [Benjamin, Walter]: Särl Büdh'r: sair ginai fi hiqbat ar-
ra 'smäliya al- yulyä [Charles Baudelaire: ein Lyriker in der Epoche des Hochkapitalis-
mus], ins Arabische übers, von Ahmad HASSÄN, al-Qähira [Kairo]: Dar MIrlt
li-n-Nasr wa'l-Ma'lümät ["Dar Merit" Publishing House] 2008, 194 S., ISBN
978-977-351-179-1, 977-351-179-0; 2010, 234 S., ISBN 978-977-351-515-6. -
dt. Original: Charles Baudelaire: ein Eyriker im Zeitalter des Hochkapitalismus,
Frankfurt a. M. 1969 [u. ö.].1

Eschweiler, Christian; Ibrahim Watfe [Ibrähim Wajfi] (Interviewer):
Kafkas unerkannte Botschaft: ein Gespräch, IBRAHIM WATFE [IBRÄHIM WATFÏ]
befragte Christian Eschweiler, Euskirchen: C. Eschweiler 2001, 25 S.

FAHMÄWl, SUBHÎ: Sadiqati al-yahüdtya: riwäya [engl. Nebentitel: My Jewish girlfriend],
Bairüt [Beirut]: al-Mu'assasa al-'Arablya li-d-Diräsät wa'n-Nasr [Arab Institute
for Research and Publishing (AIRP)] 2015, 231 S., ISBN 978-614-419-566-6,
614-419-566-1.

FäST, HAWÄRD [FAST, Howard]: Al-Muwätin Tüm Bain [DerBürger Tom Paine], ins

Arabische übertragen von MUNÏR AL-BA'LABAKKI, Bairüt [Beirut]: Dar al-

'Ilm li-l-Maläyln Par El Ilm Lilmalayin] 1111954, 288 S.; 21960, PH981, 41992,
431 S. — engl. Original: Citizen Tom Paine, New York 1943 [u. ö.]. — dt. Übers.:

Bürger Tom Paine, Berlin 1953.

1 Auch wenn es von einer Bibliographie, die im Jahre 2003 erschien, in der Tat etwas zu
viel verlangt wäre, bereits eine arabische Veröffentlichung zu verzeichnen, die erst im
Folgejahr in den Buchhandel kommen sollte, so sei hier trotzdem darauf hingewiesen,
dass die Walter-Benjamin-Bibliographie von Klaus-Gunther Wesseling, Walter

Benjamin. Eine Bibliographie (Nordhausen 2003) keine arabische Fachliteratur über oder
arabische Übersetzungen von Walter Benjamins Werken verzeichnet und damit einem
vielfach zu verzeichnenden Trend der westlichen Literaturwissenschaften folgt, für die
die arabische Rezeptionsgeschichte weithin unbekanntes Terrain ist.
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FÄST, YOliyÜS [FAST, Julius]: Vugat al-gism wa-'ilm al-haraka [.Körpersprache und

Bewegungslehre], ins Arabische übers, von MUHAMMAD GAMMÜL, Dimasq
[Damaskus]: Dar Ibn Hanl li-d-Diräsät wa'n-Nasr wa't-TauzT' 1991 1411

AH, 168 S. - engl. Original: Body language, New York 1970 [u.ö.]. - dt. Übers.:

Köipersprache, Reinbek b. Hamburg 1971 [u. ö.].
FÄST, YOliyÜS [Fast, Julius]: Vugat al-gasad [Körpersprache], aus dem Englischen

ins Arabische übertragen von 'ÄDIL KÛRKÎS, Dimasq |Damaskus]: Dar Na-
wäfid li-d-Diräsät wa'n-Nasr 2010, 247 S. - engl. Original: Body language, New
York 1970 [u.ö.]. — dt. Übers.: Körpersprache, Reinbek b. Hamburg 1971 [u.ö.].

FATLAWÏ, SATTÄR 'AbdALHASAN GABBÄR: Fi'/ al-wugüd fi 'l-lugät as-sämiya: diräsa

ta'siliya [Das Verb der Existenz in den semitischen Sprachen: etymologische Studie],

Dimasq [Damaskus]: Tammüz li-t-Tibä'a wa'n-Nasr wa't-Tauzî' 2015, 90 S.,

ISBN 9789933541187.

HALÎL, 'AMR ZAKARIyA: Mu'gam al-mustalahät al-'askariya gair ar-rasmiya: 'ibri —

'arabi [Das Wörterbuch informeller militärischer Fachausdrücke: Hebräisch-Arabisch],
ad-Daqahlïya [Dakahlia]: al-Mu'assasa al-Misrïya li-t-Taswîq wa't-Tauzf (Im-
dikü) 2016,' 361 S.

HÏLIR, GOzÎF [HELLER, Joseph]: Al-Hud'a 22 [Täuschungsmanöver 22], ar-Riyäd
[Riad]: Maktabat Garlr 2008, 466 S. — engl. Original: Catch 22, New York 1961

[u.ö.]. — dt. Übers.: Der IKS-Haken. Roman, Frankfurt a. M. 1964; Berlin 1973

[u.ö.], und unter dem alternativen Titel: Catch 22, Frankfurt a. M. / Hamburg
1971 [u. ö.].

KÄFKÄ, FRANZ [KAFKA, Franz]: Al-Ätär al-kämila [Die gesammelten Werke], aus
dem Deutschen ins Arabische übers, von HÄLID AL-BALTÄÖI, 3 Bde., al-

Qähira [Kairo]: al-'Arabî li-n-Nasr wa't-Tauzî' 2014, 225 + 208 + 128 S.,

ISBN 9789773191948. - dt. Originale u. a.: Die Verwandlung (1915), In der

Strafkolonie (1919), Beim Bau der Chinesischen Mauer (1916), Forschungen eines

Hundes (1922), Ein Hungerkünstler (1922), josefine, die Sängerin oder Das Volk der

Mäuse (1924).

KÄFKÄ, FRÄNZ [KAFKA, Franz]: FHastinfi rasa il Frän% Käfkä [Palästina in Frawy
Kafkas Korrespondent,J, aus dem Deutschen ins Englische übers, von GAIMS

Stirn [James Stern] und IlIzäbIt Dükwürt [Elizabeth Duckworth]
und aus der englischen Zwischenübersetzung Fetters to Felice ins Arabische
übers, von MUHAMMAD AbÜ HAppÜR, Dimasq [Damaskus]: Där an-Namlr li-
t-Tibä'a wa'n-Nasr wa't-Tauzf 1999, 286 S. — teilw. Übersetzung des dt.
Originals: Briefe an Feiice und andere Korrespondenz aus der Verlobungszeit, Frankfurt a.

M. 1967 [u. ö.].

KÄFKÄ, FräNZ [KAFKA, Franz]: Al-Hukm [Das Urteil], aus dem Deutschen ins
Arabische übers, von IBRÂHÏM WATFÎ [IBRAHIM WATFE], Tartüs [Tartous]:
Husain al-Bähir 1993; Bonn: Selbstverlag (des Übersetzers) 1993, 204 S. - dt.

Original: Das Urteil und andere Erzählungen, Frankfurt a. M. 1952 [u.ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Agüstinü [Agostino],
ins Arabische übers, von SUMAIYA AL-G-UNDÏ, Dimasq [Damaskus]: Där al-
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Galïl li-n-Nasr [Dar el-Jaleel for Publishing] 1993, 144 S. — ital. Original:
Agostino: romance, Rom 1943; Mailand 1944 [u.ö.]. — dt. Ubersetzung: Agostino,
München 1948 [u. ö.].2

2 Die Recherche und Dokumentation arabischer Judaika, wie sie in Jitdaica seit Heft 3

des Jahrgangs 68 (2012) erfolgt, beschränkt sich nicht auf ein enges, rein religiöses
Verständnis des Judentums und des Jüdischen, sondern orientiert sich aus pragmatischen

Gründen an einem weiten, kulturwissenschaftlichen Begriff. Aber auch der
weitere, kulturwissenschaftliche Begriff enthebt nicht der Fesdegung dessen, was als

jüdisch, bzw. dessen, was mit ausreichendem Bezug zum Judentum gelten kann. Im
Einzelnen wird es immer Grenzfälle geben, die im Urteil der einen keinen (ausreichenden)
Bezug zum Judentum haben, während die anderen diesen Bezug noch zu erkennen

glauben. Als ein solcher Fall kann der bekannte italienische Schriftsteller gelten, der als

Alberto Pincherle geboren, aber unter dem Namen Alberto Moravia (Rom 1907-1990
ebd.) bekannt wurde. Alberto entstammte einer jüdisch-katholischen Familie. Sein Vater

Carlo war Jude, seine Mutter Teresia Iginia geb. De Marsanich Katholikin. Manche
Gründe sprechen dagegen, Alberto Moravia unter jüdischen Autoren zu subsumieren.
Nach dem Urteil der Encyclopaedia Judaica war er „totally estranged from Judaism"
(GJlORGIO] RJOMANO], Art.: Moravia (Pincherle), Alberto, in: Encyclopaedia judaica, vol. 12:

Min-O, Jerusalem: Keter Publishing 1971, S. 306).
Etwas weniger harsch urteilt The new standard Jewish encyclopedia-. „He was not a

professing Jew" (Lemma Moravia (Pincherle), Alberto, in: GEOFFREY WlGODER (ed.),
The new standard Jewish encyclopedia, New York / Oxford 71992, S. 672, und Lemma
World literature, Jews in, in: ebd., S. 974-976, hier S. 975).

Ein weiteres judaistisches Lexikon, The Pkoutledge encyclopedia ofJewish writers of the

twentieth century, stellt fest: „He displayed total indifference towards it Pais Jewish heritage],

if not intolerance." (CLARA CORONA, Art. Moravia, Alberto, in: SORREL KERBEL

(ed.), Muriel Emanuel & Laura Phillips (assistant eds.), The Koutledge encyclopedia of
Jewish writers of the twentieth century, New York / London 2010, S. 388-390, hier S. 390).

Was nun die halachische Regel angeht, so weist der niederländische Italianist Rainier

(Raniero) Speelman darauf hin, dass sie in Italien nicht streng angewandt worden
sei. Vielmehr habe der Vater als Ernährer der Familie die Religion der Kinder
bestimmt (RANIERO Speelman, Se ti dimentico, Gerusalemme: scrittori italiani ebrei nella Terra

Promessa, Florenz: Casa Editrice Giuntina 2010, S. 64 n. 42). Ausserdem weiss Speelman

von Moravia zu berichten, dass er sich in einem Selbstzeugnis sehr wohl als Jude,
wenn auch nicht als gläubiger, betrachtet habe. So habe Moravia gegenüber dem
israelischen Diplomaten Sergio I. Minerbi gesagt: „Tu Minerbi sei nato a Roma e io sono
nato a Roma, tu sei ebreo e io sono ebreo, ma chi te l'ha fatto fa' di andare in Palestina
nel 1947?." [Du, Minerbi, bist in Rom geboren, und ich bin in Rom geboren. Du bist
Jude, und ich bin Jude. Aber wer hat dich gezwungen, 1947 nach Palästina zu gehen?]

(Angelo PEZZANA, Quest'anno a Gerusalemme, Mailand 1997, S. 17; zitiert bei SPEELMAN,

ebd., S. 64 n. 42).
Letztlich haben alle drei zitierten judaistischen Nachschlagewerke trotz der

diagnostizierten Indifferenz seiner jüdischen Abstammung gegenüber Alberto Moravia
einen eigenen Eintrag gewidmet, wie auch Speelman (ebd., S. 64-68). Dieser Wahl
schliesst sich die vorliegende Dokumentation arabischer Judaika an, auch im Bewusst-
sein, dass Moravia zu denjenigen Weltliteraten jüdischer Abstammung gehört, die in
den arabischen Ländern mit am intensivsten rezipiert worden sind, wovon die aktuelle
Bücherschau nur einen Bruchteil dokumentiert.
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Mürähyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]-. Al-Ihtiqär: qissa

igtimä'iya [Die Verachtung. Gesellschaftsnovelle], ins Arabische übers, von DÄR
USAMA li-N-NASR WAT-TALK!', Dimasq [Damaskus]: Dar Usäma li-n-Nasr wa't-
Tauzf 1990, 288 S. - ital. Original: Ildispreqgo, Mailand '1954 [u.ö.]. — dt. Übersetzung:

Die T 'erachtung, München / Wien / Basel 1963; Berlin / Weimar 1965 [u. ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Al-Ihtiqär: riwäya [Die
Verachtung: Roman], Bairüt [Beirut]: Dar al-Ädäb li-n-Nasr wa't-Tauzï' H965,
31986, 41994, 253 S. — ital. Original: IIdispre^go, Mailand '1954 [u.ö.]. - dt. Übersetzung:

Die Verachtung, München / Wien / Basel 1963; Berlin / Wiemar 1965 [u. ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'a min Rümä

[Eine Drau aus Rom], ins Arabische übers, von HABIB NAHÜLl, [s.l.]: [s.n.] '1954
'1374 AH; Bairüt [Beirut]: al-Maktab at-Tigärl li-t-Tibä'a wa'n-Nasr 1978

1398 AH, 200 S. — ital. Original: La romana: roman-po, Mailand 1947 [u. ö.]. — dt.

Übersetzung: Adriana: ein römisches Mädchen, München 1950, 1951, sowie unter
dem Titel Die Römerin: Roman, Wien / München / Basel 1959 [u. ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'a min Rümä

[Eine Frau aus Rom], ins Arabische übers, von ZaGlÜL FAHMÏ, al-Qähira
[Kairo]: Dar al-Hiläl 1990 1410 AH, 398 S. — ital. Original: La romana: ro-

manqo, Mailand 1947 [u. ö.]. — dt. Übersetzung: Adriana: ein römisches Mädchen,
München 1950, 1951, sowie unter dem Titel Die Römerin: Roman, Wien /
München / Basel 1959 [u. ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'a min Rümä

[Eine Frau aus Rom], ins Arabische übers, von MURQUS NASRÎ SÄLIM, Bairüt
[Beirut]: Dar an-Nasr li-1-Gâmi'îyIn 1998, 510 S. - ital. Original: La romana:

romango, Mailand 1947 [u. ö.]. — dt. Übersetzung: Adriana: ein römisches Mädchen,

München 1950, 1951, sowie unter dem Titel Die Römerin: Roman, Wien /
München / Basel 1959 [u. ö.].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'atäni [Zwei
Frauen], ins Arabische übers, von 'UmarDÏRÂWÏ, Bairüt [Beirut]: Maktabat al-
Ma'ärif 1960, 149 S. — ital. Original: La ciociara, Mailand 1957 [u. ö.]. — dt.
Übersetzung: Cesira: Roman, Wien / München / Basel 1958 [u. ö.], sowie unter
dem Titel Und dennoch leben sie: Roman, Wien [1964],

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'atäni [Zwei
Frauen], ins Arabische übers, von HUSAIN AL-QABBÄnI, Bairüt [Beirut]: ad-

Där al-Qaumiya 1964, 108 S. - ital. Original: La ciociara, Mailand 1957 [u. ö.]. -
dt. Übersetzung: Cesira: Roman, Wien / München / Basel 1958 [u. ö.], sowie

unter dem Titel Und dennoch leben sie: Roman, Wien [1964].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'atäni [Zwei
Frauen], ins Arabische übers, von NADÏM MarMslÏ, Bairüt [Beirut]: as-Sarika

al-Lubnänlya li-l-Kitäb 1970 224 S. — ital. Original: La ciociara, Mailand 1957

[u. ö.]. — dt. Übersetzung: Cesira: Raoman, Wien / München / Basel 1958 [u. ö.],
sowie unter dem Titel Und dennoch leben sie: Roman, Wien [1964].

Müräfiyä, Albirtü [Moravia geb. Pincherle, Alberto]: Imra'atäni [Zwei
Frauen], ins Arabische übers., Bairüt [Beirut]: Sarikat Dar al-Muhtär 1978, 206 S.;
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Dimasq [Damaskus] / 'Amman [Amman]: Dar Usäma li-n-Nasr wa't-Tauzï'
1998 1418 AH, 287 S.; Bairüt [Beirut]: Maktabat at-Tulläb & Sarikat al-Kitäb
al-Lubnänl 1998, 287 S. — ital. Original: Ta cioâara, Mailand 1957 [u. ö.]. - dt.

Übersetzung: Cesira: Roman, Wien / München / Basel 1958 [u. ö.], sowie unter
dem Titel Und dennoch leben sie: Roman, Wien [1964].

MUSTAFÄ, HlBATALLÄH NASR HASAN: Mu'älagat al-mawäqi' al-ilktrüniya li-s-suhuf
al-israïlïya li-qadäyä as-sirä' al- 'arabï al-israïlï [Wie die Howepages israelischer Zeitungen

die Themen des arabisch-israelischen Konflikts behandeln; engl. Nebentitel: The issues

of the Arab-Israeli conflict: web addressfor Israeli newspapers], az-ZaqäzIq [Zagazig]:
Gämi'at az-ZaqäzIq, Kulllyat al-Adäb, Qism ad-Diräsät al-I'lämlya [Zagazig
University, College of Arts, Media Department], Diss., 2013, 380 S.

MUSTAFÄ, HIB ATALLAH NASR HASAN: Qadäyä as-s ira al-'arabï al-israïlï fi al-

mawaqi' al-iliktrunïya li-s-suhufal-israïlïya \Themen des arabisch-israelischen Konfliktes
in den Homepages der israelischen Zeitungen] (Silsalat ittigähät hadlta ft '1-i'läm [Reihe
'Neue Tendenzen in den Medien]), Madlnat Nasr, al-Qähira [Nasr City, Kairo]:
Dar al-'Älam al-'Arabl 2015, 509 S, ISBN 978-9774951596, 977495159X.

NASSÄR, SlHÄM: As-Sihäfa al-israïlïya wa'd-di'äya as-sihyüniya fi Misr [Die israelische

Presse und die zionistische Propaganda in Ägypten], al-Qähira [Kairo]: az-Zahrä' li-1-

Fläm al-'Arabl, Qism an-Nasr 1412 AH [1991], 451 S, [24] S. Tafeln: ISBN
978-977-257-067-6, 977-257-067-X.

RABÄBI'A, YÜSUF AHMAD: Atar al-mustalah an-nahwïal-'arabïfi l-mustalah an-nahm
al- 'ibri [Die Wirkung der arabischen grammatikalischen Terminologie auf die hebräische],

'Amman [Amman]: Dar Zuhdï li-n-Nasr wa't-TauzI' 2016, 136 S., ISBN 978-

9957612146, 995761214X.

SÄLINGIR, G. D. [SALINGER, J. D.]: Al-Härisfi haql as-süfän [Der Wächter im Hafer¬

feld], ins Arabische übers, von GÄLIB HALASÄ, 'Adan [Aden]: Dar al-Hamdânî
21983, 219 S.; Dimasq [Damaskus]: Dar al-Madä 2007 (A'mäl hälida [Unver-
gängüche Werke], Bd. 12), 310 S, ISBN 9782843058875, 2843058872. - engl.

Original: Catcher in the iye, New York 1951 [u.ö.]. — dt. Übersetzung: DerMann
im Roggen, Stuttgart / Konstanz / [Zürich] 1954; und unter dem alternativen
Titel: Der Fänger im Roggen, Köln 1962 [u. ö.].

AT-TAM!mI, BADREyA BINT 'AlI: Iddi'ä' al-huwïyafirhväyät mä ba'da 'l-hadäta: qirä'afi
AI- Är al-insäni li-Ftltb Ritt, AI-Gins al-ausat li-Gifri Yûgînïdïs, wa-Sahäbat atlas li-

DtfidMïtsil [engl. Nebentitel: Impersonation inpostmodernfiction: a reading ofPhilip Roth's

The human stain, Jeffrey Fugenides's Middlesex, and David Mitchell's Cloud atlas], [Riad]:
Gämi'at al-Amïra Nüra Bint 'Abdarrahmän, Kullîyat al-Ädäb [Princess Nora bint
Abdul Rahman University, College of Arts], Diss., 1435 AH [2013], 113 S.

TSÏLÂN, PÄWL [CELAN, Paul]: 21 qasïda [21 Gedichte], eingeleitet und ins Arabi¬
sche übers, von 'ABDALQÄDIR AL-GanàBÏ [A. IC El JANABI], [s.l.: s.n.]

['1988], 13, 40 S.3

3 Wie in der vorhergehenden Bücherschau (arabische Judaika) - mit Anmerkungen yur arabi¬

schen Stefan-Zweig-Reqeption, in: Judaica 72 (2016) 2, S. 302-328, mehrfach vermerkt, ist
die Rezeption der deutschsprachigen Literatur in der arabischen Welt das Stiefkind der
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TSÏLÂN, BäWL [CELAN, Paul]: Sami'tu man yaqül: muhtärät si'riya wa-natriya [Ich
hörte den, der sagte: poetische und Prosatexte in Auswahl], ausgewählt und ins
Arabische übers, von HÄLID AL-MA'ÄLl [KHALID AL-MAALY], Külüniyä [Köln]:
Mansürät al-Gamal [Al-Kamel-Verlag] 1999, 319 S. - dt. Original als
Hörbuch: Ich hörte sagen: Gedichte und Prosa, München 1997, und unter dem Titel
Paul Celan liest Ich hörte sagen: Gedichte und Prosa, München 2004; dt. Original als

Buch: Ich hörte sagen: ausgewählte Gedichte; gwei Reden, Frankfurt a. M. 2001.

TsÏLÀN, PÂWL [CELAN, Paul]: Takallam anta aidan: 32 qasida [Sprich auch du: 32

Gedichte] (Qasä'id al-a'läm [Gedichte der Koryphäen]), Übersetzung ins Arabische

und Einleitung von 'AbdalqäDIR AL-GANÄbI [A. K. El JANABI], Barls

[Paris]: Mansürät Farädls 1995, 62 S. - Das ütelgebende Gedicht Sprich auch du

erschien ursprünglich im Gedichtband Von Schwelle gu Schwelle: Gedichte, Stuttgart
1955, S. 59 [u. ö.].

ÜBlRSFlLD, ÄN [Ubersfeld, Anne]: Qirä'at al-masrah (Wizärat at-Jaqäfa, Mahr-
agän al-Qähira ad-Daulï li-l-Masrah at-Tagrïbï [Ministry of Culture, Cairo
International Festival for Experimental Theater]) [frz. Nebentitel: Lire le théâtre],

aus dem Französischen ins Arabische übers, von MAIY AT-TiLIMSÄNT, al-

Qähira [Kairo]: Akädlmlyat al-Funün, Markaz al-Lugät wa't-Targama 1994,
218 S. — auch in elektronischem Format (PDF) herunterladbar, unter:
http://www.ao-academy.org/docs/read_the_theater.pdf (abgerufen am
11.07.2016). — frz. Original: Lire le théâtre, Paris 41982 (u. ö.).

'ULWÄN, HÄLIDA HÀTIM: Ar-Riwalyün al- 'iräqiyün al-yahüd: diräsaß 't-taqäfa wa'l-

mutahaiyal wa't-tagrib ar-riwai [Die jüdisch-irakischen Romanciers: eine Studie gu
Kultur, Phantasie und Romanexperiment], Bagdäd [Bagdad]: Där MIzübütämiyä
2014, 480 S., ISBN 9957714895.

WATFE, Ibrahim [WATFÏ, IbrâHÏM] (ed.): Kafka im Arabischen, [Bonn]: Selbst¬

verlag [ca. 2010], 84 S.

internationalen Germanistik. Auch im Falle der Paul-Celan-Rezeption muss dasselbe

Defizit konstatiert werden, dass nämlich der wissenschaftlichen Standardbibliographie
arabische Ubersetzungen seiner Werke wie auch Abhandlungen der arabischen
Germanistik zu seinem Schaffen schlicht unbekannt sind (vgl. ] LRRY GLENN, Paul Celan.

Line Bibliographie [Studien der Forschungsstelle Ostmitteleuropa an der Universität
Dortmund, Bd. 5], Wiesbaden 1989, S. 17, 309). Dass der arabischen Rezeption
deutschsprachiger Literatur innerhalb der internationalen Germanistik kein seriöses

Forschungsinteresse entgegengebracht wird, ist keine Schwäche, die bloss diese
geisteswissenschaftliche Disziplin charakterisieren würde. Eine Marginalisierung derjenigen
Forschung, die sich mit arabischer Sprache, Literatur, Geschichte und Kultur befasst,
lässt sich weithin konstatieren. So kommt Peter Behnstedt, einer der international
führenden Experten der arabischen Dialektologie, für seine Disziplin, trotz des Reichtums
arabischer Dialekte, zu dem ernüchternden Ergebnis: „It is therefore not surprising
that Arabic dialectology has not contributed to the general theory of dialect geography.
Arabic data are quoted in virtually no introductions to dialectology or dialect geography."

(Art. Dialect geography, in: Kees Versteegh, Mushira Eid, Alaa Elgibali,
Manfred Woidich & Andrzej Zaborski [eds.|: Emylopedia ofArabic language and

linguistics. \'o!ume I: A-Ed, Brill 2006, S. 583-593, hier S. 583).
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7. Jüdische Mystik und Magie
'ÏSÂ, HÄTIM IBRÄHIM: As-Sihr wa'l-gänn wa's-saitän 'abra 'l-adyän as-samäwiya: al-

yahüdiya, al-masihiya, al-isläm [Magie, Geister und Satan anhand der Himmlischen

Religionen: Judentum, Christentum und Islam], 'Amman [Amman] / Dimasq [Damaskus]:

al-Awä'il li-n-Nasr wa't-Tauzi' wa'l-Hidmät at-Tibä'Iya 2008, 183 S.

8. Antisemitismus und Holocaustforschung
FrÜM, IrIk [FROMM, Erich]: AI-Hanfmin al-hurriya [Die Furcht vor der Freiheit], ins

Arabische übers, von MUGÄHID 'ABDALMUN'IM MUGÄHID, al-Qähira [Kairo]:

Maktabat Dar al-Kalima 2003, 240 S., ISBN 9776010679. - engl. Original:
Escape from freedom, New York / Toronto 1941 [u.ö.] (auch erschienen unter
dem Titel Fear offreedom, London 1942). — dt. Ubersetzung: Die Furcht vor der

Freiheit, Zürich 1945 [u. ö.].

HAMÄDA, IBRÄHIM: Al-'Igl ad-dahabi iläh al-yahüd al-ma'büd: al-afä'i auläd al-afai
[Das Goldene Kalb, das Gottesidol derJuden: Nattern und Natterngeficht], al-'Agüza,
al-Qähira [Agouza, Kairo]: Maktabat al-îmân li-n-Nasr wa't-Tauzi' 2014, 220

S, ISBN 978-9774492891.

Külinz, Andrü [Collins, Andrew] & Krîs Ocïlvï-Hïrâld [Chris Ogilvie-
FlERALD]: Tut Anh Ämün: mu'ämarat al-hurüg... haqiqat a'zam lugg atari [Tutan-
chamun: die Exodus-Verschwörung... das Faktum des gewaltigsten archäologischen Rätsel.r]

(Tahwid at-tärlh [Die Verjudung der Geschichte]), ins Arabische übers, von
RlF'AT AS-SAIYID 'Ali, al-Qähira [Kairo]: Dar al-'Ulüm li-n-Nasr wa't-Tauzi'
2005, 506 S, ISBN 977-380-037-7. - auch elektron. Ausgabe (PDF) herunterladbar,

unter: https://ia601009.us.archive.org/10/items/tout_ankh_amoun/to
ut_ankh_amoun.pdf (abgerufen am 13.07.2016). — engl. Original: Futankhamun:
the Exodus conspiracy. The truth behind archaelogy'sgreatest mystey, London 2002.

9. Biographien / Autobiographien
Abu Du'aib, Isrà'ïl [Ben-Zeev (Abu Zuaib), Israel / Wolfensohn, Israel

/ WULFINSÜN, Isrà'ïl / 5R-IE" ,(3NT-P) pnahn]: Ka'b al-Ahbär [hebr. Nebentitel:

(ja: rratUoxn rnioan nun1! nnm1) -uarm^N engl. Nebentitel: Ka'ab alAh-
bar: Jews and Judaism in the Islamic tradition], durchgesehen von MAHMUD 'AB-
BÄSl, Jerusalem al-Quds Yerusalayim: Matba'at as-Sarq at-Ta'äwunlya 1976,
111 S. — zugl. in deutscher Übers.: Frankfurt am Main, Univ., Diss., 1933, unter
dem Titel: Km 'b al-Ahbär und seine Stellung im Hadlt und in der islamischen

Legendenliteratur. — elektron. Reprint (PDF), unter: http://muhammadanism.com/Ara
bic/book/zeev/kaab_al_ahbar.pdf (abgerufen am 08.01.2015).

Abu Du'aib, Isrà'ïl [Ben-Zeev (Abu Zuaib), Israel / Wolfensohn, Israel
/ WULFINSÜN, Isrà'ïl / ,(3NT-p) yms^ri]: Ka'b al-Ahbär: maslamat al-ya-
hüdfi 'l-isläm [Ka'b al-Ahbär: diejüdischen Islamkonvertiten im Islam], Bairüt [Beirut]:

al-Markaz al-Akâdïmï li-l-Abhät |Center for Academic Research] 2013,
153 S., ISBN 978-9953887517, 9953887519.

'AZZÜZ, RlDÄ: Al-Musäfir baina 'l-falsafa wa-'ilm al-kaläm: Ibn Maimün wa-Ibn Rusd

namüdagan [Der Reisende ^wischen Philosophie und rationaler Theologie: Maimonides und
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Averroes], Tunis [Tunis]: Magma' al-Atras li-l-Kitab al-Muhtass 2015, 166 S.,

ISBN 978-9938898606, 9938898602.

BARÄNIQ, MUHAMMAD Ahmad (ed.): Adam: 'alaihi 's-saläm [Adam - Friede sei mit
ihmf\ (Magmü'at qisas al-anbiyä' [Sammlung 'Prophetengeschichten'], Bd. 1),

al-Qähira [Kairo]: Dar al-Ma'ärif »[1991], 31 S., ISBN 977-02-3213-6.

BARÄNIQ, MUHAMMAD AHMAD (ed.): Aiyüb: 'alaihi 's-saläm [Hioh — Friede sei mit
ihm!\ (Magmü'at qisas al-anbiyä' [Sammlung 'Prophetengeschichten'], Bd. 17),

al-Qähira [Kairo]: Dar al-Ma'ärif 9[1991], 31 S., ISBN 977-02-3223-8.

BARÄNIQ, MUHAMMAD AHMAD (ed.): Däw/id: 'alaihi 's-saläm [David — Friede sie mit
ihm!\ (Magmü'at qisas al-anbiyä' [Sammlung 'Prophetengeschichten'], Bd. 13),

al-Qähira [Kairo]: Dar al-Ma'ärif »[1991], 31 S., ISBN 977-02-3219-X.

ILYÄS, HALÏL ISMÄ'IL: Ka'b al-Ahbär wa-ataruhüß 't-tafsir [engl. Nebentitel: Ka'b al-

Ahbar and his exegetic contributions], Bairüt [Beirut]: Där al-Kutub al-'Ilmîya [Dar
al-Kotob al-Ilmiyah] 2007, 390 S, ISBN 978-2-7451-5522-1, 2-7451-5522-9.

KÄFKÄ, FräNTS [Kafka, Franz]; MARS Brud [Max Brod] (ed.): Yaumiyät
Fränts Kafka, 1910—1924 [Frang Kafkas Tagebücher, 1910-1924], ins Arabische
übers, von HALÎL AS-SAIH, Abü Zaby [Abu Dhabi]: Hai'at Abü Zaby li-t-
Taqäfa wa't-Turät (Kalima) [Abu Dhabi Authority for Culture & Heritage
(ADACH), Kalima Project] 2009, 523 S, ISBN 978-9948012344. - dt. Original:

Tagebücher., Frankfurt am Main 1983, 1994.

LUZON, Raphael N.: Libyan twilight: the story ofan Arab Jew, translated from Italian
by GAIA Luzon, [s.l.]: Darf Publishers 2017, 120 S, ISBN 978-1850772989.

Al-Magribï, [Abu Nasr] as-Samau'al ibn Yahyä ibn 'AbbAs; Markaz at-
TurAt li-l-BarmagiyAt [Heritage Center Software Company] (ed.):

IJham al-yahüd, wa-qissat isläm as-Samau'al, wa-ru'yähu an-nabisallä alläh 'alaihi wa-
sallam: al-gug al-amval [Die Juden gum Schweigen bringen, sowie die Geschichte von as-

Samau 'als Übertritt gum Islam, und seine \ rision des Propheten — Gott segne diesen und
schenke ihm Frieden! — (TeilI)], ar-Riyäd [Riad]: Markaz at-Turät li-l-Barmaglyät
[Heritage Center Software Company] 2013, 133 S., E-Book.

Al-MaGribï, as-Samau'al ibn Yahyä ibn 'Abbäs; Muhammad Mahmüd 'Ab-
BÄS & RlYÄD MUSTAFA 'Abdallah (eds.): Badlal-maghüdßifhäm al-yahüd: wa-

qissat isläm al-mu ä/lif [Die Kraßanstrengung um die Juden sycm Schweigen gu bringen:

die Konversionsgeschichte des Autors gum Islam], Dimasq [Damaskus]: Där al-

Anwär 1996, 123 S.

SAMARA, 'ÄDIL: Tahta hatt 48: 'Agmt Bisära wa-tahrib daur «an-nuhba» at-taqäßya

[Unter der 48er-Linie: Agmi Bishara und die Zerstörung der Rolle der kulturellen

"Elite'], Bairüt [Beirut]: Blsän li-n-Nasr wa't-Tauzï' [Bissan for Publishing &
Distribution] 2016, 204 S, ISBN 978-3899-11-168-2.

SULAIMÄN, SUBHÏ: Tälüt wa-Gälüt [Saul und Goliath] (Silsilat qisas al-qur'än [Reihe
'Korangeschichten']), Zeichungen von GADA MUHAMMAD SA'ÏD, al-Gïza

[Giseh]: Maktabat an-Näfida [2014], 16 S., III.

Zrihen-Dvir, THÉRÈSE: Derrière les remparts du Mellah de Marrakech: petits contes,

Condé-sur-Noireau: Impr. Corlet numérique 2015, 217 S., ISBN 978-2-343-
06319-5, 2-343-06319-2.

616


	Bücherschau (arabische Judaika)

